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1 Caratteristiche tecniche 
 

KERN KMF-TM 

Indice a 6 posizioni 

Risoluzione, display 
omologabili  6000 

Risoluzione, display non 
omologabili 30 000 

Passi delle cifre 1, 2, 5, … 10n 

Classe omologazione III 

Unità di misura kg 

Funzione DataHold, BMI 

Display  LCD, altezza cifre 25 mm, retroilluminato 

Celle di carico  
tensiometriche 

80–100 Ω, nr pezzi mass. 4, cad. da 350 Ω; 
sensibilità 2–3 mV/V 

Calibrazione di portata si consiglia ≥ 50% Max. 

Alimentazione elettrica 
tensione d’ingresso 220–240 V, 50 Hz 

alimentatore, tensione secondaria 12 V, 500 mA 

Dimensioni  
(L x P x A) mm 195 x 118 x 83 

Temperatura ambiente 
ammessa da –10°C a +40°C 

Peso netto 1 kg 

Prodotto medico conforme 
alla direttiva 93/42/CCE classe I, se usato come sistema di pesatura KERN MPE 
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2 Panoramica del dispositivo 

 

 

1. Indice di peso 
2. Unità di misura 
3. Stato di carica accumulatore 
4. Tastiera  
5. Tasto di calibrazione 
6. RS 232 
7. Presa di alimentatore di rete 
8. Vano accumulatore 
9. Parte posteriore del secondo display 
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2.1 Indicazioni  

 
 
Indicazione  Determinazione  Descrizione  

STABLE Indice di stabilizzazione Bilancia è in stato stabile 

ZERO Indice di valore zero Se la bilancia, nonostante il suo piatto non 
sia carico, non visualizza percisamente il 

valore di zero, premere il tasto . Allo 
scorrerre di un breve momento d’attesa la 
bilancia sarà riazzerata. 

NET Indice di peso netto È acceso visualizzando il peso netto. 
È acceso dopo che la bilancia è stata tarata. 

GROSS Indice di peso lordo È acceso visualizzando il peso lordo. 

HOLD Funzione “Hold” Funzione “Hold” attiva. 

BMI Funzione BMI Indice è acceso con la funzione BMI attiva. 

 

 
Simbolo di accumulatore 

Si accende quando la tensione è caduta sot-
to un minimo prestabilito.  

Si accende quando la scarica 
dell’accumulatore è imminente. 

Si accende quando l’accumulatore è piena-
mente carico. 
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2.2 Tastiera  

 

Tasto  Funzione 

 
Taratura della bilancia 

 
Azzeramento della bilancia (valore indicato: “0.0”). 
Durante l’inserimento numerico: 

• Spostamento del punto decimale 

 
Nel menu: 

• Richiamo menu 
• Selezione punti menu 

Durante l’inserimento numerico: 
• Incremento di valore numerico 

 
Trasmissione dati attraverso l’interfaccia RS 232 
Nel menu: 

• Conferma selezione  
Durante l’inserimento numerico: 

• Conferma valore numerico 

 
Determinazione indice di massa corporea (Body Mass 
Index) 

 
Funzione “DataHold” 

 
Accensione/spegnimento 
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3 Indicazioni basilari 

3.1 Usi consentiti  
Il display che avete acquistato in collegamento alla cella di carico serve a determina-
re la massa (valore di pesatura) del materiale pesato. È concepito all’uso come “un 
sistema di pesatura non autonomo”, in quanto gli oggetti da pesare vanno collocati 
con precauzione al centro del piatto della bilancia a mano. Il valore di pesata è leggi-
bile quando diventa stabile. 

3.2 Usi non consentiti  
Non utilizzare il sistema di pesatura per le pesature dinamiche. Se la quantità del 
materiale pesato verrà leggermente decrementata o incrementata, il meccanismo di 
“compensazione-stabilizzazione” incorporato nel display può causare la visualizza-
zione dei risultai di pesatura errati! (esempio: lenta fuoriuscita di liquido dal recipiente 
messo sulla bilancia). 
Non sottoporre la cella di carico all’azione del carico prolungato. Ciò potrebbe causa-
re danni al meccanismo di misurazione.  
Evitare assolutamente colpi e sovraccarichi della cella di carico sopra i carichi 
massimi indicati (Max.), detraendo il carico di tara già esistente, altrimenti si potrebbe 
causare danno alla cella di carico o al display 
Non utilizzare mai il display in locali minacciati da esplosione. L’esecuzione di serie 
non è esecuzione antideflagrante. 
È vietato apportare modifiche costruttive al display il che potrebbe causare 
ottenimento di risultati di pesatura errati, trasgressione delle condizioni tecniche di 
sicurezza e distruzione del display stesso. 
Il display può essere utilizzato esclusivamente in conformità alle indicazioni riportate. 
Per altri impieghi / campi di esercizio è richiesto il consenso scritto dell’azienda 
KERN. 

3.3 Garanzia 
La garanzia decade nel caso di:  

• mancato rispetto delle nostre indicazioni contenute nel libretto per l’uso; 

• uso non conforme alle applicazioni descritte; 

• manomissioni o apertura del dispositivo; 

• danni meccanici o quelli causati dall’azione di utilities, liquidi, usura naturale; 

• collocazione non corretta o impianto elettrico non idoneo; 

• sovraccarico del meccanismo di misurazione. 
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3.4 Supervisione dei mezzi di controllo 
Nel quadro del sistema di qualità, è necessario verificare a intervalli regolari  
parametri tecnici di misurazione del display e del peso campione eventualmente 
disponibile. A tal fine l’utente responsabile deve definire un intervallo di tempo 
adeguato, nonché il genere e la portata del detto controllo. Informazioni riguardanti la 
supervisione degli strumenti di controllo quali sono i display, nonché l’indicazione di 
pesi campione indispensabili sono reperibili sul sito Internet della KERN (www.kern-
sohn.com). I pesi campione e i display con piatto di bilacia connesso si possono 
calibrare in breve tempo e a buon mercato presso il laboratorio di calibrazione 
dell‘azienda KERN (ripristino alle norme vigenti in singoli stati di utilizzo) accreditato 
da DKD (Deutsche Kalibrierdienst). 
 

4 Indicazioni basilari di sicurezza 

4.1 Rispetto delle indicazioni del manuale d’istruzioni per uso 

 

 Prima di posizionare e mettere in funzione il dispositivo occorre leg-
gere attentamente il presente manuale d’istruzioni per l’uso, anche se 
avete già esperienza nell’uso delle bilance dell’azienda KERN. 

 Solo il libretto d’istruzioni per uso originale in lingua tedesca è vinco-
lante, tutte le versioni in altre lingue ne contengono esclusivamente 
una traduzione non vincolante. 

 

4.2 Istruzione del personale 
Il dispositivo può essere usato e manutentato solo da personale debitamente istruito. 
 

5 Trasporto e stoccaggio 

5.1 Controllo in accettazione 

Subito dopo la ricezione del pacco, bisogna verificare se non presenti eventuali danni 
visibili. Ciò vale anche per il dispositivo stesso, dopo che è stato sballato. 

5.2 Disimballaggio/trasporto di ritorno 

 
 Tutte le parti dell’imballaggio originale vanno conservate per un 

eventuale trasporto di ritorno. 
 Per il trasporto di ritorno si deve usare esclusivamente 

l’imballaggio originale. 
 Prima della spedizione si devono scollegare tutti i cavi connessi e 

parti allentate/mobili.  
 È necessario rimontare le sicurezze di trasporto, se presenti.  
 Tutte le parti si devono proteggere da scivolamento e danno. 

  

http://www.kern-sohn.com/
http://www.kern-sohn.com/
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6 Disimballaggio, collocazione e messa in funzione 

6.1 Posto di collocazione e di utilizzo 
Il display è stato costruito in modo tale che nelle condizioni d’uso normali fornisca 
risultati di pesatura credibili.  
La scelta di corretta di collocazione del sistema di pesatura ne assicura funzionamen-
to preciso e veloce. 
 
Nel posto d’installazione del display si devono rispettare le seguenti regole: 
 È necessario mettere il sistema di pesatura in piano. 
 Evitare l’esposizione del sistema di pesatura a temperature estreme e sbalzi di 

temperatura che si verificano, quando, per esempio, esso è collocato presso ra-
diatori oppure in locali esposti all’azione diretta dei raggi solari. 

 Proteggerlo dall’azione diretta delle correnti d’aria dovute all’apertura di finestre e 
porte. 

 Evitarne scosse durante la pesatura. 
 Proteggere il display da alta umidità dell’aria, vapori e polvere. 
 Non esporlo all’azione prolungata di umidità intensa. La rugiada indesiderata 

(condensazione dell’umidità presente nell’aria ambiente) può formarsi sul disposi-
tivo freddo che viene collocato in ambiente a temperatura notevolmente più alta. 
In tal caso è necessario scollegarlo dalla rete di alimentazione e sottoporre ad ac-
climatazione di circa due ore alla temperatura ambiente. 

 Evitare cariche statiche provenienti dal materiale pesato, contenitore della bilan-
cia. 

 
Nel caso di presenza dei campi elettromagnetici (generati da telefoni cellulari o appa-
recchi radio), cariche statiche ed alimentazione elettrica non stabile, sono possibili 
grandi scarti delle indicazioni (risultati errati di pesata). In tal caso è necessario cam-
biare ubicazione del dispositivo oppure eliminare la sorgente dei disturbi. 

6.2 Disimballaggio  

Tirare il display con precauzione dall’imballaggio, rimuovere il sacchetto in plastica e 
collocare il dispositivo nel posto previsto per il suo lavoro.  
 

6.3 Contenuto della fornitura  

 Display  
 Alimentatore di rete 
 Libretto istruzioni per uso 
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6.4 Collegamento alla rete di alimentazione 
 

Il display è alimentato con la corrente elettrica mediante un alimentatore di rete 
esterno. La tensione indicata sulla targhetta del display e la tensione di rete locale 
devono concordare.  
Utilizzare solo gli alimentatori di rete orginali dell’azienda KERN, conformi alla norma 
EN 606011.  
La presa di rete è indicata da una piccola etichetta posta su un lato del display: 
 

 
 

Se la bilancia è collegata alla tensione di rete, il diodo LED è acceso. 
L’indice LED informa qual’è lo stato di carica di accumulatore.  
Verde : Accumulatore è completamente carico. 
Blu: Accumulatore è in carica. 

6.5 Funzionamento con alimentazione ad accumulatore opzionale 
Aprire il coperchio del vano accumulatore in basso del display e collegare 
l’accumulatore. 
Prima del primo uso è necessario caricare l’accumulatore per almeno 12 ore.  
La visualizzazione del simbolo  sull’indice di peso significa che la carica elet-
trica dell’accumulatore sta per esaurirsi. La bilancia potrà lavorare ancora per alcuni 
minuti, quindi sarà spenta automaticamente per risparimiare l’accumulatore. A 
questo punto occorre ricaricare l’accumulatore. 
 

 Tensione è caduta sotto il minimo predefinito.  

 Scarica di accumulatore è imminente. 

 Accumulatore è completamente carico. 

 
Se la bilancia sarà ferma per un periodo più lungo, rimuovere l’accumulatore e tener-
lo separatamente. Elettrolito eventualmente fuoriuscente, potrebbe provocare danno 
alla bilancia. 

6.6 Prima messa in funzione 
 
Al fine di ottenere risultati di pesatura con bilance elettroniche precisi, occorre portar-
le a temperatura di lavoro idonea. Durante il preriscaldamento le bilance devono es-
sere collegate alla sorgente di alimentazione elettrica e accese (alimentazione di rete 
o a batteria). 
 
La precisione della bilancia dipende dal valore di accelerazione terrestre locale.  
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7 Esercizio  

7.1 Accensione 

  Premere il tasto , viene eseguita l’autodiagnosi della bi-
lancia. Il dispositivo è pronto al lavoro subito dopo la visualiz-
zazione del valore di peso. 

7.2 Spegnimento  

 
 Premere il tasto , l’indicazione visualizzata si spegne. 

7.3 Azzeramento  

  Premere il tasto , comparirà il valore zero e l’indice ZERO. 

7.4 Pesatura  

 
 

 

 Mettere sul piatto il materiale da pesare.  
 Aspettare la visualizzazione dell’indice di stabilizzazione STA-

BLE. 
 Leggere il risultato di pesatura. 

7.5 Taratura  

 
 Mettere il carico di tara. 

 

 Aspettare la visualizzazione dell’indice di stabilizzazione 

“STABLE”, quindi premere il tasto . Comparirà 
l’indicazione di zero e l’indice NE T . 

 
 

 Caricare la bilancia. 
Aspettare la visualizzazione dell’indice di stabilizzazione 
“STABLE”, quindi leggere il risultato di pesatura. 

 Se la bilancia non è carica, il valore di tara memorizzato è 
visualizzato con il segno negativo. Per cancellare il valore di 

tara alleggerire la bilancia e premere il tasto . 
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7.5.1 Monitoraggio di tara 
È possibile tarare la bilancia più volte. A tal fine occorre selezionare nel menu 
l’impostazione seguente: 

 

• Impostazione del menu: 
[F5 Str] [Str on] (vedi il cap. 12.4.2) 
 

 

7.6 Funzione “DataHold” 
In stato stabile della bilancia la visualizzazione del valore di peso è automaticamente 
mantenuta per 10 secondi fino al momento della pressione del tasto HOLD. È il tem-
po sufficiente per leggere con calma il valore di pesatura. 
 

  Accendere la bilancia, premendo il tasto . 

 

 
 

 

 Mettere sul piatto il materiale pesato e premere il tasto , 
il valore della massa visualizzato dall’indice sarà mantenuto. 
 
Dopo che la bilancia è scarica, il valore di peso è visualizzato 
ancora per circa 10 secondi, quindi la bilancia viene automa-
ticamente rimessa in modalità di pesatura. Il simbolo “HOLD” 
si spegne. 

 

7.7 Visualizzazione del secondo posto dopo la virgola (valore non 
omologabile) 

Con il valore di peso visualizzato premere e per circa 2 secondi tenere premuto il 

tasto . Per circa 5 secondi sarà visualizzato il secondo posto dopo la virgola. 
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7.9 Determinazione dell'indice di massa corporea (Body Mass Index) 
La condizione necessaria per determinazione dell’indice BMI è la conoscenza 
dell’altezza della persona pesata. 

 

 

1. Accendere la bilancia, premendo il tasto . 

2. Richiamare la modalità BMI, premendo il tasto ; è vi-
sualizzato il simbolo “BMI”, l’indice “kg” si spegne. 
Sarà visualizzata l’altezza ultimamente visualizzata. La po-
sizione attiva lampeggia. 

 

 
 

 
 

 
 

 

3. Volendo modificare altezza, selezionare la posizione modifi-

cata, premendo il tasto  e modificare il valore di cifra, 

premendo il tasto . 

4. Confermare il valore inserito, premendo il tasto .  

5. Collocare una persona al centro del piatto della bilancia, 
comparirà il valore della massa e l’indice BMI a colonna. 

6. Aspettare la visualizzazione dell’indice di stabilizzazione, 

premere e tenere premuto il tasto , comparirà il valore 
dell’indice BMI della persona pesata. 

7. Il tasto  permette la commutazione di “Valore di massa” 
 “Valore dell’indice BMI”. 

 Per eseguire le misurazioni successive premere più volte il tasto  fino alla 
visualizzazione lampeggiante di valore d’altezza della persona ultimamente inseri-
to (passo 2).  
Con il passo 5 è visualizzata l’indicazione “Valore di massa” oppure “Valore 
dell’indice BMI”, con cui è stata finita la misurazione precedente (commutazione 

con il tasto ). 

 Ripristinare la modalità di pesatura, alleggerire il piatto della bilancia. 

Premere il tasto , Il simbolo “BMI” si spegne, si accende l’indice “kg”. 

 

 

• Determinazione precisa dell’indice BMI è possibile solo per altezza di una 
persona compresa fra 100 e 200 cm e per il peso > 10 kg. 

• Con pesature non tranquille è possibile stabilizzare l’indicazione attraverso 
la funzione di “Hold”. 
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7.9.1 Classifica di valore dell'indice BMI 
La classifica del peso degli adulti di oltre 18 anni in base all’indice BMI secondo 
WHO, 2000 EK IV e WHO 2004 (WHO – World Health Organization – Organizzazio-
ne Mondiale della Sanità). 
 

Categoria BMI (kg/m2) Rischio di malattie associate al 
sovrappeso 

Sottopeso  < 18,5 basso 
Peso normale 18,5–24,9 medio 
Sovrappeso  
Pre-obesità 
    I grado di obesità 
    II grado di obesità 
    III grado di obesità 

> 25,0 
   25,0–29,9 
   30,0–34,9 
   35,0–39,9 
> 40 

 
leggermente aumentato 
aumentato  
alto 
molto alto 

 

7.10 Funzione di autospegnimento “Auto Off” 

 
 

 

 
 

 
 

 In modalità di pesatura premere il tasto , sarà visualizza-
ta la prima funzione [F1 oFF]. 

 

 Premere il tasto , sarà visualizzata l’impostazione attua-
le, p.es. [oFF 15]. 

 

 Premere ripetutamente il tasto  fino alla visualizzazione 
dell’impostazione desiderata, p.es. [oFF 30].  

[oFF 0] Funzione AUTOOFF non attiva 

[oFF 3] Funzione AUTOOFF funzionerà allo scorrere di 3 minuti senza 
cambio della massa 

[oFF 5] Funzione AUTOOFF funzionerà allo scorrere di 5 minuti senza 
cambio della massa 

[oFF 15] Funzione AUTOOFF funzionerà allo scorrere di 15 minuti senza 
cambio della massa 

[oFF 30] Funzione AUTOOFF funzionerà allo scorrere di 30 minuti senza 
cambio della massa 

 
 

 

 Confermare, premendo il tasto , sarà visualizzato il mes-
saggio [F1 oFF]. 

 Ripristinare la modalità di pesatura, premendo il tasto . 
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7.11 Retroilluminazione dell'indice  
 

 
 

 
 

 

 
(esempio) 

 

 In modalità di pesatura premere il tasto , sarà visualizza-
ta la prima funzione [F1 oFF]. 

 

 Premere ripetutamente il tasto  fino alla visualizzazione 
del messaggio “[F3 bk]”. 

 

 Premere il tasto , sarà visualizzata l’impostazione attua-
le, p.es. [bL on]. 

 Premendo il tasto , selezionare l’impostazione desidera-
ta. 

 

 

  Confermare, premendo il tasto , sarà visualizzato il mes-
saggio [F3 bk]. 

  Ripristinare la modalità di pesatura, premendo il tasto . 

 
 
 
  

bL on Retroilluminazione sempre accesa. 

bL off Retroilluminazione spenta 

bL AU Retroilluminazione automatica solo dopo il carico della superficie 
di pesatura oppure premendo il tasto. 
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8 Interfaccia RS 232 
 
 
Grazie all’interfaccia RS 232, in funzione dell’impostazione nel menu, i dati di pesatu-
ra possono essere emessi dall’interfaccia automaticamente oppure premendo il ta-

sto .  
 
La trasmissione dei dati avviene in modo asincronico nel codice ASCII. 
 
Al fine di assicurare la comunicazione fra la bilancia e la stampante devono soddi-
sfarsi le seguenti condizioni: 

• Collegare la bilancia con interfaccia della stampante attraverso un cordone di 
connessione idoneo. Il funzionamento senza disturbi è garantito solo usando il 
cordone d’interfaccia di produzione dell’azienda KERN. 

• I parametri di comunicazione (velocità di trasmissione, bit e parità) della bilan-
cia e della stampante devono concordare. Per la descrizione dettagliata dei 
parametri dell’interfaccia vedi il cap. 12.4.2, “F3 Prt”.  

 

 

 

Per usi medici, all’interfaccia si possono collegare soltanto i dispositivi ausi-
liari conformi alla norma EN 606011. 
 

 

8.1 Disposizione dei pin della presa d’uscita della bilancia 
 

 

 
 
Pin 2: TXD – uscita 
Pin 3: RXD – ingresso 
Pin 5: GND – messa a terra 

 

8.2 Caratteristiche tecniche 
 

Presa  Connettore in miniatura a 9 pin Dsub 
Pin 2 – uscita 
Pin 3 – ingresso 
Pin 5 – messa a terra 

Velocità di  
trasmissione 

Valori selezionabili: 600/1200/2400/4800/9600 

Parità 8 bit 
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8.3 Modalità di stampante 
 
 

Lab 
Prt  

0  2012/08/09      11 ：00 
60.0 kg 

1  

2012/08/09      11 ：00 
60.0 kg 

170.0 cm 
20.7 BMI 

2  60.0 kg 

3 
60.0 kg 

170.0 cm 
20.7 BMI 
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9 Messaggi d’errore 
 
Messaggio  
visualizzato Descrizione  

 
Superamento del campo di zero 
(durante l’accensione della bilancia o dopo la pressione del tasto 

) 

• Sulla cella di carico si trova il materiale pesato 
• Sovraccarico durante l’azzeramento 
• Andamento di calibrazione non corretto 
• Problema con cella di carico 

 
Valore fuori il campo del trasduttore A/D (analogico/digitale) 
• Cella di carico guasta  
• Guasto di elettronica 

 
In caso di visualizzazione di altri messaggi d’errore, spegnere e riaccendere la bilan-
cia. Se il messaggio d’errore persiste, darne notiza al produttore. 
 
 

10 Manutenzione, conservazione in stato di efficienza, smaltimento 

10.1 Pulizia  

 

 Prima di procedere a qualsiasi lavoro inerente alla manutenzione, 
pulizia e riparazioni del dispositivoo, bisogna scollegarlo dalla sor-
gente di alimentazione elettrica. 

  Non usare mezzi di pulizia agressivi (solventi, ecc.). 

10.2 Manutenzione, conservazione in stato di efficienza  
Il servizio e la manutenzione del dispositivo possono essere eseguiti soltanto al per-
sonale istruito e autorizzato dall’azienda KERN. 
Prima di aprire il dispositivo, è necessario scollegarlo dalla rete di alimentazione elet-
trica. 

10.3 Smaltimento  
Lo smaltimento del dispositivo e del suo imballaggio dev’essere eseguito conforme-
mente alla legge nazionale o regionale vigente nel luogo d’esercizio del dispositivo. 
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11 Soluzione dei problemi dovuti a piccole avarie 

Nel caso dei disturbi dell’andamento del programma, è necessario spegnere per 
un momento la bilancia e scollegarla dalla rete di alimentazione, quindi ricomincia-
re la pesatura. 

  
Inconveniente: Possibile causa: 
  
Indice di peso non si ac-
cende.. 

 Display non è acceso. 
 Collegamento con la rete interrotto (cavo di alimen-

tazione non collegato/danneggiato). 
 Caduta della tensione di rete. 
 Accumulatore inserito non correttamente o scarico. 
 Macanza accumulatore. 

  
Indicazione di peso cam-
bia continuamente. 

 Corrente dell’aria/movimento dell’aria. 
 Vibrazioni del tavolo/piano d’appoggio. 
 Cella di carico tocca corpi estranei.  
 Campi elettromagnetici/cariche statiche (collocare 

la bilancia in altro posto — se possibile spegnere il 
dispositivo che origina i disturbi). 

  
Risultato di pesatura è 
evidentemente errato. 

 Indice della bilancia non è azzerato. 
 Calibrazione non corretta. 
 Si verificano forti oscillazioni di temperatura. 
 Sistema di pesatura non messo in piano. 
 Campi elettromagnetici/cariche statiche (collocare 

la bilancia in altro posto — se possibile spegnere il 
dispositivo che origina i disturbi). 

  
In caso di altri messaggi d’errore, spegnere e riaccendere il sistema di pesatura. 
Se il messaggio d’errore persiste, informarne il produttore. 
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12 Installazione del display 
 
 

 
• Solo uno specialista che sa a fondo maneggiare le bilance potrà esegui-

te installazione/configurazione del sistema di pesatura. 
 

12.1 Caratteristiche tecniche 
 
Tensione di alimentazione 5 V/150 mA 

Resistenza 80–100 Ω; al mass. nr 4 celle di carico, 
cadauna da 350 Ω  

 

12.2 Struttura del sistema di pesatura 
Il display è collegabile a ogni cella di carico analogica che corrisponda a determinata 
specifica. 
Scegliendo le celle di carico si devono conoscere i seguenti parametri: 

• Portata della bilancia 
Di solito corrisponde al più pesante materiale destinato a pesare. 

• Precarico  
Corrisponde al peso totale di tutte le parti che si possono mettere sulla cella 
di carico, p.es. la parte superiore della piattaforma, piatto della bilancia, ecc. 

• Intero campo di azzeramento  
Si compone del campo di azzeramento all’accensione (±2%) e del campo di 
azzeramento accessibile all’utente dopo la pressione del tasto ZERO (2%). 
L’intero campo di azzeramento è, quindi, pari al 4% della portata della bi-
lancia. 
 
La totalizzazione di portata della bilancia, di precarico e dell’intero campo di 
azzeramento determina la portata richiesta della cella di carico.  
Al fine di evitare il sovraccarico della cella di carico è indispensabile calcola-
re una scorta di sicurezza aggiuntiva. 

• La minima divisione dell’indicazione richiesta 
• Omologabilità, se richiesta 
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Collegamento della piattaforma 
 Scollegare il display dalla rete di alimentazione. 
 Saldare i singoli fili del cavo di cella di carico alla piastra stampata, vedi le figure 

seguenti.  
 

 
 
 

 

Cella di carico (Zemic L6D) Display  
KERN KMF-TM 
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12.3 Configurazione del display 
 

 

 

Nel caso di sistemi di pesatura omologati, l’accesso al punto del me-
nu di servizio “tCH ” è bloccato.  
Al fine di rendere il menu accessibile, occorre rompere il sigillo e 
premere il tasto di calibrazione. Per ubicazione del tasto di calibra-
zione vedi il cap. 13. 
Attenzione: 
Dopo aver rotto il sigillo, e prima di riutilizzare il sistema di pesatura 
per applicazioni che richiedono omologazione, il sistema di pesatura 
va omologato di nuovo da un ente preposto autorizzato, e debitamen-
te marcato con un sigillo nuovo. 
 

 
 

12.3.1 Navigazione nel menu 

Richiamo del menu 
 In modalità di pesatura premere il tasto , sarà visua-

lizzata la prima funzione [F1 oFF]. 
Selezione della 
funzione  Il tasto  permette la selezione di singoli funzioni 

successive.  

Modifica delle impos-
tazioni 

 Confermare la funzione selezionata, premendo il tasto 

. Comparirà l’impostazione attuale.  
 Selezionare l’impostazione desiderata, premendo il tasto 

 e confermarla, premendo il tasto , la bilancia 
sarà rimessa in menu. 
 

Uscita dal menu/ 
Ritorno alla modalità 
di pesatura 

 Premere il tasto , la bilancia sarà rimessa in modali-
tà di pesatura. 
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12.3.2 Panoramica del menu 
 
Funzione  Impostazioni  Descrizione  
 

 
Autospegnimento 
Funzione 
“Auto Off” 

oFF 0* Autospegnimento disattivato 

oFF 3 Autospegnimento allo scorrere di 3 sec. 

oFF 5 Autospegnimento allo scorrere di 5 sec. 

oFF 15 Autospegnimento allo scorrere di 15 sec. 

oFF 30 Autospegnimento allo scorrere di 30 sec. 

 

 
 

oFF* Non documentato 

Prt 

Pr ACC 
 

 
 
Parametri 
interfaccia 
 

1. Modalità di RS232 

Selezionare la modalità desiderata con il tasto  e conferma-

re la selezione, premendo il tasto . 

P Prt Valore di massa viene aggiunto alla memoria di somma 
e stampato alla pressione del tasto PRINT 

P Cont Stampa dati continua 
Serie Non documentato 
ASK Comandi di telecomando: 

W: Emissione di ogni valore della massa 
S: Emissione di valore stabile della massa 
T: Taratura 
Z: Azzeramento 

P cnt 2 Non documentato 
P Stab Stampa automatica di valore di pesatura stabile  
P Auto Valore della massa viene aggiunto alla memoria di 

somma e stampato 

2. Velocità di trasmissione 
Dopo la conferma della modalità di RS232 compare la visualiz-
zazione di velocità di trasmissione attualmente impostata 
(b xxxx). Selezionare velocità di trasmissione desiderata, pre-

mendo il tasto  e confermarla, premendo il tasto .  
Valori selezionabili di velocità di trasmissione sono : 600, 1200, 
2400, 4800, 9600 
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3. Formato stampa dati 

(solo con l’impostazione P Prt, P Auto, P Cont) 
Dopo la conferma di velocità di trasmissione sarà visualizzato 
il formato di stampa dati attualmente impostato. Selezionare il 

formato di stampa desiderato, premendo il tasto  e con-

fermarlo, premendo il tasto .  
so

lo
 c

on
 

im
po

st
a-

zi
on

e 
 

 
 

 
Prt 0–7 Per formato formato di stampa dati, vedi il 

cap. 8.3 Lab 0–3 

so
lo

 c
on

 im
po

st
a-

zi
on

e 
P

 C
on

t 

Cont 1 Impostazione normale 

Cont 2 Non documentato 

Cont 3 Non documentato 

4. Tipo stampante 

Dopo la conferma di formato stampa dati, sarà visualizzato il tipo 
di stampante attualmente impostato.  
Selezionare il tipo di stampante desiderato, premendo il tasto 

 e confermarlo, premendo il tasto . 
KERN  Impostazione normale di stampante 
LP-50: Non documentato 
tPUP Non documentato 

 
Retroilluminazione 
dell’indice 
 

bl on Retroilluminazione dell’indice 
accesa 

bl oFF Retroilluminazione dell’indice 
spenta 

bl AU* Accensione automatica di retroilluminazione 
dell’indice durante l’utilizzo della bilancia  

 

 
Monitoraggio tara. 
In caso di disposi-
tivi con ammisione 
del tipo la funzio-
ne è bloccata. 

Str on Monitoraggio tara acceso 

Str oFF* 

Monitoraggio tara spento 
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Menu di servizio 
Pin 

Inserimento della password : premere in sequenza i 

tasti ,  e . 

Premere il tasto di calibrazione, per la sua ubicazione vedi il cap. 13. 

Velocità 
d’indicazioni 

15* 

Non documentato 
30 

60 
7.5 

 

Configurazione 

desc Posizione del punto decimale, posizioni selezionabili: 
0, 0.0, 0.00, 0.000, 0.0000 

Inc Precisione di lettura, valori selezionabili: 
div 1, div 2, div 5, div 10, div 20, div 50 

cap Portata della bilancia (Max.) 

cal Calibrazione, vedi il cap. 14 

 

 
tri* Non documentato 

CoUnt Non documentato 

rESEt Ripristino delle impostazioni di fabbrica della bilan-
cia 

SEtGrA Non documentato 
 
* Impostazione di fabbrica 
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12.3.3 Procedimento di configurazione 
 

 
 

 

 In modalità di pesatura premere più volte il tasto  fino alla 
visualizzazione della scritta [tCH]. 

 

 
 Premere il tasto , sarà visualizzata la scritta [Pin]. 
 Per accedere al menu di servizio premere il tasto di calibrazio-

ne, per la sua ubicazione vedi il cap. 13.  

 
 Premere in sequenza i tasti ,  e , comparirà il 

messaggio [P1 SPd]. 

 
 

 

 

 Premere il tasto , comparirà il messaggio [P2 CAL]. 

 Premere il tasto , comparirà il messaggio [dESC]. 

  Premere il tasto , sarà visualizzata la posizione del punto 
decimale attualmente impostata.  

Premendo il tasto , selezionare l’impostazione desiderata; 
sono selezionabili i valori seguenti : 0, 0.0, 0.00, 0.000, 
0.0000. 

Confermare, premendo il tasto , la bilancia sarà rimessa 
in menu. 

 Selezionare il successivo punto menu [inC], premendo il tasto 

. 
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  Premere il tasto , sarà visualizzata la precisione di lettura 
attualmente impostata.  

Premendo il tasto  selezionare l’impostazione desiderata.  
Sono selezionabili i valori seguenti div 1, div 2, div 5, div 10, 
div 20, div 50. 

 Confermare, premendo il tasto , la bilancia sarà rimessa in 
menu. 

 Selezionare il successivo punto del menu [CAP], premendo il 

tasto . 

  Premere il tasto , sarà visualizzata la portata attualmente 
impostata (Max.).  
Premendo i tasti di navigazione, selezionare l’impostazione desi-
derata. 

Premendo il tasto  selezionare la posizione da modificare, a 
ogni selezione la posizione attiva lampeggia. 

Aumentare il valore numerico, premendo il tasto . 

 Confermare, premendo il tasto , la bilancia sarà rimessa in 
menu. 

 Selezionare il successivo punto del menu [CAL], premendo il 

tasto . 

 
Dopo l’inserimento dei dati di configurazione è necessario eseguire 
la calibrazione! 

 Confermare, premendo il tasto , sarà visualizzato il mes-
saggio [UnloAd]. 

 
 Sul piatto della bilancia non può trovarsi alcun oggetto. 
 Aspettare la visualizzazione dell’indice di stabilizzazione “STA-

BLE”, quindi confermare, premendo il tasto . 
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(esempio) 

 Comparirà il valore della massa di calibrazione attualmente 
impostato. 
Per modificarlo, selezionare la posizione che si intende modi-

ficare, premendo il tasto  e modificare il valore di cifra, 

premendo il tasto . 

 Confermare, premendo il tasto , sarà visualizzato il mes-
saggio [LoAd]. 

 
 

 

 Mettere con cautela sulla bilancia la massa di calibrazione. 
 Aspettare la visualizzazione dell’indice di stabilizzazione 

“STABLE”. 

 Confermare, premendo il tasto , sarà visualizzato il mes-
saggio [PASS]. 

 
Al termine di calibrazione riuscita, la bilancia eseguisce 
l’autodiagnosi. Rimuovere la massa di calibrazione durante  
l’autodiagnosi, la bilancia verrà automaticamente rimessa in mo-
dalità di pesatura. 
Nel caso d’errore di calibrazione o di massa di calibrazione non 
corretta, sarà visualizzato il messaggio d’errore — ripetere il pro-
cedimento di calibrazione. 
Nel caso d’errore di calibrazione o di massa di calibrazione non 
corretta, sul display comparirà il messaggio d’errore (“Err 4”), ri-
petere il procedimento di calibrazione. 
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13 Omologazione  
 
Informazioni generali: 
Conformemente alla direttiva 2009/23/CEE le bilance devono essere omologate, se 
sono usate in maniera seguente (portata d’uso definita dalla legge): 

a) nel commercio, quando il prezzo della merce si determina attraverso la pesa-
tura della stessa; 

b) nella produzione di medicine in farmacie e nelle analisi in laboratori medici e 
farmaceutici; 

c) per scopi ufficiali; 
d) per la produzione di confezioni pronte all’uso. 

In caso di dubbi occorre rivolgersi all’Ufficio di Misure e Pese locale. 
 
Indicazioni concernenti l’omologazione: 
Le bilance segnate nelle caratteristiche tecniche come omologabili richiedono 
l’ammissione del tipo obbligatoria sul territorio della CE. Se la bilancia dev’essere 
usata sul territorio soprammenzionato dove l’omologazione è richiesta, allora essa 
dev’essere regolarmente rinnovata. 
Il rinnovo dell’omologazione avviene in ottemperanza delle leggi vigenti in singolo 
paese. Per la validità dell’ omologazione vedi il cap. 15.1. 
Occorre rispettare le leggi vigenti nello stato dell’utente! 
 

 
Omologazione della bilancia senza “sigilli” non è valida. 
Nel caso di bilance con ammissione del tipo i sigilli informano che la bilancia 
può essere aperta e manutentata solo dal personale specializzato debitamen-
te istruito e autorizzato. La rottura dei sigilli implica l’estinzione di omologa-
zione. Occorre rispettare leggi e regolamenti nazionali. In Germania è 
richiesto il rinnovo di omologazione. 

 
 
 
Le bilance omologabili vanno messe fuori servizio, nel caso: 
• il risultato di pesatura sia fuori il limite d’errore ammesso. Per cui la bi-

lancia va regolarmente carica con un peso campione dalla massa nota (di 
circa 1/3 del carico mass.) e il risultato visualizzato va paragonato con la 
massa campione. 

• Sia scaduto il termine di rinnovo di omologazione. 
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1 
 Ubicazione del tasto di calibrazione e di sigilli: 

 

 
 

1. Sigillo autodistruggente 
2. Protezione  
3. Tasto di calibrazione 

 
  

3 

2 

1 
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14 Calibrazione  
 
Siccome il valore di accelerazione terrestre non è uguale in ogni posto della Terra, 
ogni display con cella di carico collegata va adattato – conforme al principio di pesa-
tura risultante dalle basi  di fisica – all’accelerazione terrestre propria del luogo di u-
bicazione della bilancia (solo se il sistema di pesatura non ha previamente subito 
calibrazione di fabbrica nel luogo di collocazione). Tale processo di calibrazione 
dev’essere eseguito alla prima messa in funzione, dopo ogni spostamento della bi-
lancia e nel caso di sbalzi di temperatura ambiente. Al fine di ottenere risultati di mi-
surazione precisi, si raccomanda inoltre di calibrare il display ciclicamente anche in 
modalità di pesatura. 
 

 
• Preparare la massa di calibrazione richiesta. La massa di calibrazione 

adoperata dipende dalla portata della bilancia. Se possibile, la calibra-
zione va eseguita con la massa vicina al carico massimo della bilancia. 
Informazioni riguardanti i pesi campioni sono reperbili in Internet, sul si-
to: http://www.kern-sohn.com. 

• Provvedere alle condizioni ambiente stabili e garantire il tempo richiesto 
di preriscaldamento indispensabile a che la bilancia raggiunga la stabi-
lizzazione. 

 
 

 

 

Nel caso di sistemi di pesatura omologati, l’accesso al menu di servizio 
“tCH” è bloccato.  
Per sbloccare l’accesso occorre rompere il sigillo e premere il tasto di cali-
brazione. Per la posizione del tasto di calibrazione vedi il cap. 13. 
Attenzione: 
Dopo aver rotto il sigillo, e prima di riutilizzare il sistema di pesatura per ap-
plicazioni che richiedono omologazione, il sistema di pesatura va omologato 
di nuovo da un ente preposto autorizzato, e debitamente marcato con un 
sigillo nuovo. 
 

 
  

http://www.kern-sohn.com/
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Procedimento di calibrazione: 
 

 
 

 

 In modalità di pesatura premere ripetutamente il tasto  fino 
alla visualizzazione del messaggio [tCH]. 

 

 
 Premere il tasto , comparirà il messaggio [Pin]. 

 
 Premere in sequenza i tasti ,  e , sarà visualizzato 

il punto del menu  [P1 SPd]. 

 
 

 

 

 Premere il tasto , comparirà il messaggio [P2 CAL]. 
 
 Premere il tasto di calibrazione, per la sua ubicazione vedi 

il cap. 13. 

  Premere il tasto , comparirà il messaggio [dESC]. 

  Premere ripetutamente il tasto  fino alla visualizzazione del 
messaggio [CAL]. 

 Confermare, premendo il tasto , comparirà il messaggio 
[UnloAd]. 
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 Sul piatto della bilancia non può trovarsi alcun oggetto. 
 Aspettare la visualizzazione dell’indice di stabilizzazione “STA-

BLE”, quindi confermare, premendo il tasto . 

(esempio) 

 Comparirà il valore della massa di calibrazione attualmente im-
postato. La posizione attiva lampeggia. Per la modifica selezio-

nare la posizione da modificare, premendo il tasto  e modi-

ficare il valore di cifra, premendo il tasto . 

 Confermare, premendo il tasto , sarà visualizzato il mes-
saggio [LoAd]. 

 
 

 

 Mettere con cautela sulla bilancia la massa di calibrazione. 
 Aspettare la visualizzazione dell’indice di stabilizzazione “STA-

BLE”. 

 Confermare, premendo il tasto , sarà visualizzato il mes-
saggio [PASS]. 

 
Al termine di calibrazione riuscita, la bilancia eseguisce 
l’autodiagnosi. Rimuovere la massa di calibrazione durante  
l’autodiagnosi, la bilancia verrà automaticamente rimessa in modali-
tà di pesatura. 
Nel caso d’errore di calibrazione o di massa di calibrazione non cor-
retta, sarà visualizzato il messaggio d’errore — ripetere il procedi-
mento di calibrazione. 
Nel caso d’errore di calibrazione o di massa di calibrazione non cor-
retta, sul display comparirà il messaggio d’errore (“Err 4”), ripetere il 
procedimento di calibrazione. 

 
 

15 Allegato:  
Ammissione di tipo, se usato come sistema di pesatura 
KERN MPE 
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